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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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PROPOSAL FOR A COUNCIL REGULATION (EEC)
OPENING, ALLOCATING AND PROVIDING FOR THE ADMINISTRATION OF
A COMMUNITY TARIFF QUOTA FOR APRICOT PULP, FALLING WITHIN
SUBHEADING EX 20.06 B II c¢) 1 aa) OF THE COMMON CUSTOMS
TARIFF AND ORIGINATING IN MOROCCO (1980)
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EXPLANATORY MEMORANDUM

1. The €ooperation Agreements concluded between the European Economic
Community on the one hand and the Kingdom of Morocco.and the Republic
of Tunisia on the other hand provide for the opening of annual Community
tariff quotas for the importation into the Community of 8.250 or 4.300
metric tons of apricot pulp, originating in these countries, falling
within subheading ex 20.06 B II ¢) 1 aa) of the Common Customs Tariff.

The customs duties applicable within the limits of this quota are
equal to 70 % of the duties actually applied to non-member countries.

" -

Accordingly the tariff quota in question has to be opened for 1980.

2. The proposals for regulations opening these tariff quotas provide -
~as is customary - for the division of each of the quota volumes into
two ihstalments, the first being allocated among the Member States

as quota shares, the second being held as a reserve.

The allocation of the volume of the first instalment of the quota
should be based on the rules generally applied. These involve cal-
culating each Member State's total imports over the last three years
as a proportion of total Community imports during the same period
and applying, for each Member State, the percentages thus obtained
to the volume of the first instalment.

However, in this process account was taken on the fact that certain
Member States effected no or only occasional imports during these
years. In view of the necessity of allocating the quota volume in
an equitable manner these Member States were granted small percen-

tages representing commercially exploitable shares.

3. It is proposed that the proposals for Council Regulations opening
the Community tariff quotas described above be approved. -

2 proposals for Regulations (EEC) of the Council,



ANNEX A

Proposal for a L L -
COUNCIL REGULATION (EEC)‘ o - _Z o ‘

opening, allocating and providing for the administration of a Commﬁnity tariff quota for
apricot pulp, falling within subheading ex 20.06 B I c) 1 aa) of the Common Customs
Tariff and originating in Morocco (1980)

THE COUNCI.L OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

.

Having regard to the Treaty establishing the European -

Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the Kingdom of
Morocco, signed on 27 April 1976, provides for the
opening by the Community of an annual Community
tariff quota of 8 250 tonnes of apricot pulp, falling
within subheading ex 20.06 B 1l ¢) 1 aa) of the
Common Customs Tariff and originating in Morocco;

whercas the customs duties applicable to the quota are .

cqual to 70% of the customs duties actually applied to
non-member countries; whereas the Community tariff
quota in question should therefore be opened for 1980;

Wher€as it is in particular necessary to ensure for all
Community importers equal and uninterrupted access
to the abovementioned quota and uninterrupted

application of the rate laid down for that quota to all

imports of the products concerned into all Member
States until the quota has been used up; whereas, having
regard to the above principles, the Community nature
~of the quotas can be respected by allocating the
Community tariff quota among the Member States;
whereas, in order to reflect as accurately as possible the
truc trend of the market in the products in question,
such allocation should be in proportion to the
requircments of the Member States, calculated by
teference to the statistics for imports from Morocco
over a representative reference period and also to the
economic outlook for the quota period in question;

Whereas, during the last thiee years for which statistics
arc available, the cortresponding imports of each
Member State represent the following percentages of

A

- degree of security,

s

imports into the Community from Morocco of the
products concerned: : '

! %)

Member States wh| wq| 93
Benelux 11.6 13.9 -
Denmark — —_ —_—
Germany 0.9 1 30.3| 17.9
France 87.5 1 54.3] 66.4
- Ireland . — _— —_
Italy 4 - - 0.9 - -
United Kingdom , - 0.6} 15.7

Whereas both these percentages and the estimates from
certain Member States should be taken into account as
well as the need to ensure that, in the circumstances, the
obligations contracted under the Agreement concerned
are allocated fairly among all the Member States;
whereas the approximate percentages of the initial
quota shares may therefore be fixed as follows:

.,.8%

Benelux

Denmark 2%
Germany 34%
France 39%
Ireland 1%
Italy 1%
United Kingdom 15 %

Whereas, in order to take into account import trends
for the products concerned in the various Member
States, the quota amount should be divided into two
instalments, the first being shared among the Member
States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of the Member States which
have used up their initial quota shares; whereas, in
order to give importers in each Member State a certain
the first instalment of the.
Community quota should under the circumstances be
fixed at 70% of the quota vclume;

Whereas the Member States’ initial shares may be used
up at different times; whereas, in order to take this fact
into account and avoid any break in continuity, any

oy w



Member State which has almost used up its initial share
should draw an additional share from the reserve;
whereas this must be done by each Member State as and
when each of its additional shares is almost used up,
and repeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period; whereas this method
of administration requires close cooperation between
the Mcmber States and the Commission, and the latter
must be in a position to monitor the extent to which the
quota volume has been used up and to inform the
Mecmber States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State it is essential that that Member State should retum
a significant proportion to the corresponding reserve to
prevent a part of any tariff quota from remaining
unused in one Member State when it could be used in
others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, any operation relating to the
administration of the quota shares allocated to that
economic union may be carried out by any of its

" members,

[y

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. From 1 January until 31 December 1980 a
Community tariff quota of 8250 tonnes shall be
opened in the Community for apricot pulp, falling

within subheading ex 20.06 B Il ¢) 1 aa) of the

Common Customs Tariff and originating in Morocco.

2. Within the limits of this tariff quota, the Common
Customs Tariff duty applicable to these products shall
be suspended at a rate of 11-:9%. o

Article 2

1. A first instalment amounting to § 800 tonnes of the
Community tariff quota referred to in Article 1 shall be
aliocated among the Member States; the shares, which
subject to Article 5 shall be valid until 31 December
1980 shall be as follows: .

ANNEX A

Benelux _ T 470 ot
Denmark - 110 t
Germany 2000 t
France ) 2220 t
Ireland . 60 t
lealy . 60 t

t

United Kingdom ) 880

2. The second instalment amomﬁng to 2 450 tonnes

shall constitute the reserve.

Article 3

1. If 90% or more of a Member State’s initial share as

* specified in Article 2 (1), or 90% of that share minus
“the portion returned to the reserve where Article 5 has

been applied, has been used up, then, to the extent

" permitted by the amount of the reserve, that Member

State shall forthwith, by notifying the Commission,
draw a second share equal to 15% of its initial share,

. rounded up where necessary to the next unit.

" 2. If, after its initial share has been used up, 90% or

more of the second share drawn by a Member State has

. been used up, then that Member State shall, in

accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7-5% of its initial share.

3. K, after its second share has been used up, 90% or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance

- with the conditions laid down in paragraph 1, draw a

fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1,2 and 3, a
Member State may draw shares smaller than those fixed
in those paragraphs if there is reason to believe that
they might not be used up. It shail inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article 4

Each of the additional shares drawn pursdant to Article
3 shall be vatid undl 31 December 1980, ’

ek manoc i P e e .
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Article §

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 October 1980 such unused portion of their
initial shares as, on 15 September 1980 is in excess of
20% of the initial volume. They may return a larger
quantity if there a grounds for believing that this
quantity,may not be used.

The Member States shall notify the Commission, not
later than 1 October 19 80 of the total quantities of the
products in question imported up to 15 September 1980
and charged against the tariff quota and of any quantity
of the initial shares returned to the reserve.

Article 6

The Commission shall keep an account of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and
3 and, as soon as it is notified, shall inform each State
of the extent to which the reserve has been used up.

It shall inform the Member States, not later than 5
October 19 8D of the amount in the reserve after
quantities have been returned thereto pursuant to
Article 5.

It shall ensure that the drawing which exhausts the
reserve does not exceed the balance available and, to
this end, shall notify the amount of that balance to the
Member State making the last drawing,

. ANNEX A

Article 7
1. The Member States shall take all measures necessary
to ensure that additional shares drawn pursuant to
Article 3 are opened in such a way that imports may be
charged without interruption against their accumulated
shares of the tariff quota.

2. The Member States shall ensure that importers of

the products in question established in their territory

‘have free access to the shares allocated to them.

3. The Member States shall charge the imports of the
products concerned against their shares as and when the
products are entered with customs authorities for home
use.

4. The extent to which a Member State has used up its
share shall be determined on the basis of the imports
charged in accordance with paragraph 3. .

Article 8
At the Commission’s request, the Member States shall

inform it of imports actually charged against their
shares.

Article 9

The Member States and the Commission shall cooperate
closely to ensure that this Regulation is complied with.

' v Article 10

This Regulation shall enter into force on 1 Jannary

1280.

" This Regulation shzll be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels,

For the Council
The President

TN
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Proposal for a
COUNCIL REGULATION EEQ  ~

7 -

opening, a'locztmg and providing for the zd:mmstrzuor of 2 Commenity anff quots for
apricot puip, fathng within subheading ex 20.06 B 1 ¢ 1 aa' of the Common Customs
Tanff and onginating in Tunisia (19237)

THE COUNCIL OF THE ELROPEAN COMMUNTTIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Ecoromic Community, and in particaiar Articde 113
thereof,

Having regard ro the proposal from the Commissicn,

Wherzas the Cooperstion Azreement between the
Eyronean Econemic Community and the Republic of
Tunisia, signed on 25 Apni 1876, provides for the
opering by the Commaniey of an annua’ Comorunity
tanff gquota of 4320 ronnes of apricot puip, faliing
—r'ma subiveading ex Zi-’.v}é B IO ¢ 1 aa: of the

Commoan Custers Tanf! anc ongmatag in Tunsia:
whersas the customs dunes applizabie to the queta are
equal to T0% ¢! the customs dutiss acrzaliy apriled o

non-memter counmics; whereas the Community tantf

quota in question should therefore be opened for 19 20

Xhereas it 5 in partcular necessary to ensure for all
Commurity importers equal and cninterrupted access
o thc abovementioned gquotza and uninterrupted
zrpiication of the rare laxd down for that quota to ali
mports of the products concerned mro all Member

States unt! the gurota has been used up: whereas. having -

regard to the above prinapies, the Community natare
of the quota can be respected by alloczting the
Commumty tanf{ quota among the Member States;
whereas, 1 order to reflect as accurately as possibie the
rue wend of the marker in the products in queston,
such alioczton should be m properton to the
recuirements of the Member Stares, caicuiated by
reference to the stzastics for imports from Tunisia over
2 representanve retersnce period and also to the
2conomic oudook for the guota period 16 question;

%emsduﬁngd:ehyimm:fcrwhjd\mdsdc
are avaijaocie, the corrssponding imports of each
Member State represent the following percentages =

et into "he Cormmunrty frem Tumisia of the
products conoerned:

Member Seaees wly wf?—-i -
|

Bendix 7.1V 1 22.8 ¢ 9.3
Deamark — —_ —
Germany ) 2.6 1a.4
France 2.9 1 74.C 82.¢
lealy - C,5 2.9
United Kingdom —_ N

Xerezs hoth these percentagss 2nd the estmates ffom
certn Member Q'atcs shouid be wmken inte acoount as
well as the need to ensue that, it the droumsrances, the
oblizancns contracted under the Agreemsnt concerned
are ahocared fair’y among all the M
whereas the afproximate perosntages of :".e nal
cuota shares mav therefore be fixed as folicws:

Benetux 2877
Denmark 3
Germany

ey ta
)

4
France s4.
Ireland 1-
Ieziy ) 1
United Kingdom 4

Whereas. in order to take into account import tremds
for the producrs concermed in the varous Member
States, the quorz amonnt should be dnided mio two
instaiments, the first being shared among the Membder
States and the second constituting a reserve to cover at a
later date the requirements of the Member States which
have nsed uc their minal quota shares: wnereas. @
order to —ive importers in each Member State 2 certan
degree i securry, the first instalment of the
Commu~-ity quota should under the arcumstances be
fixed 2t 73% of the qnota volume;

Whereas the Member States’ initial shares mav be usec
up at different times; whereas, in order o take thus fact
into account and avoid any break in continuity, anv



Member State which has almost used up its initial quota
share should draw an additional share from the reserve;
whercas this must be done by each Member State as and
when cach of its additional shares is almost used up,
and rcpeated as many times as the reserve allows;
whereas the initial and additional shares must be valid
until the end of the quota period; whereas this method
of administration requires close cooperation between
the Member States and the Commission, and the latter
must be in a position to monitor the extent to which the
quota volume has been used up and to inform the
Member States thereof;

Whereas if, at a given date in the quota period, a
substantial quantity remains unused in any Member
State; it is essential that that Member State should
return a significant proportion to the reserve to prevent

a part of any tariff quota from remaining unused in one

Member State when it could be used in others;

Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom
of the Netherlands and the Grand Duchy of
Luxembourg are united in and represented by the
Benelux Economic Union, any operation relating to the
administration of the quota shares allocated to that
economic union may be carried out by any of its
members, : ‘ .

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

*1. From 1 January until 31 December 1980 a
Community tariff quota of 4300 tonnes shall be
opened in the Community for apricot pulp, falling
within subheading ex 20.06 B II ¢) 1 aa) of the
Common Customs Tariff and originating in Tunisia. ‘

2. Within the limits of this tariff quota, the Common
Customs Tariff duty applicable to these products shall
be suspended at a rate of 11:9%.

Article 2

1. A first instalment amounting to 3 135 tonnes of the
Community tariff quota referred to in Article 1 shall be
allocated among the Member States; the shares, which
subject to Article 5 shall be valid until 31 December
19 80 shall be as follows:

_ ~ANNEX 8
Benelux 7900 t
Denmark : 110 t
Germany - 150 t
France ' ) 1725 t
Ireland : i 55 t
Italy . S5t
United Kingdom 140 t

2. The second instaiment amounting to 1 165 tonnes
shall constitute the reserve.

Article 3

1. 1f 90% or more of a Member State’s initial share as
specified in Article 2 (1), or 90% of that share minus
the portion returned to the reserve where Article 5 has
been applied, has been used up, then, to the extent
permitted by the amount of the reserve, that Member
State shall forthwith, by notifying the Commission,
draw a second share equal to 15% of its initial share,
rounded up where necessary to the next unit.

2. 1f; after its initial share has been used up, 90% or
more of the second share drawn by 2 Member State has
been used up, then that Member State shall, in
accordance with the conditions laid down in paragraph
1, draw a third share equal to 7-5% of its initial sharé.

3. If, after its second share has been used up, 90% or
more of the third share drawn by a Member State has
been used up, that Member State shall, in accordance
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a

 fourth share equal to the third.

This process shall continue until the reserve is used up.

4. By way of derogation from paragraphs 1,2 and 3 a
Member State may draw shares smaller than those fixed
in those paragraphs if there is reason to believe that
they might not be used up. It shall inform the
Commission of its reasons for applying this paragraph.

Article 4

The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall
be valid until 31 December 19 80.

Article §

The Member States shall return to the reserve, not later
than 1 October 1980 such unused portion of their



minal share as. on 15 Scptember 1580 s in excess of
20% of the mual volume. They may reewrn 2 larper
quantiy if there are grounds foc belicving thar this
quannry mav oot be ased.

larer than § Ocrober 19 &0 of the wotal quantities of the
peoducts m quesnon mported up to 15 Seprember 1980
of the imnal shages rerarmed v the seserves, ;

Arucle 6
The Commission shall kecp an accoant of the shares
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and
3 and, as soon as it is nottied, shall mform cach Scare
of the extent v which the teserve bas been used up.

It shall inform the Member States. not later than §

October 1980 of the amount i the peserve after

quanttics bave beer xtumed thereta pursuant w
Arode S

It shall ensure thar the drzwing which exhausas the
peserve docs not exceed the balance available and, o
this end, poufy the amount of that balance o the
Mcmber State making the last drawing.

Arocke 7

L. The Member Seates sholl uke all messures pecessary
®© essure thar aicditosal shares dezwn pucsaont to

* ANNEY 8

Artide 3 are opened in such a way that imports may be
charged without interreption against their accomulared
shares of the msiff quoa.

2. The Meanber States shall ensure that importers of
the prodocts in goestion established In their territory
have free access to the shares allocated o them.

3. The Member Sartes shall charge the imports of the
products concerned against their shares as and when the
products are entered with customs authonties for home
use.

4. The extent to which a Member Seate has used uwp its
charged in agcordance with paragraph 3.

Article 8
Az the Commission’s request, the Member States shali

miorm it of imports actually charped against their
shares. )

Article 9
The Member Stares and the Commission shall cooperate
cdoscly to easure that this Regnlatioa is complied with,
Article 10

This Regulation shall enter into force"on 1 January
19380, )

M:M_. - ol

- The Presidernt
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